
St. Mary of Czestochowa Parish  
Iskierki Parafialne 

3010 South 48th Ct. 
Cicero, IL 60804  

Tel. 708-652-0948 Fax. 708-652-0646 
Website: www.stmaryofczestochowa.org              E- Mail: parish@stmaryofczestochowa.org 

Masses: 
 

Saturday 
8:00 AM (English) 
5:00 PM (English) 

 
Sunday 

7:30 AM (English) 
9:00 AM (English) 
10:30 AM (Polish) 

12:30 PM (Spanish) 
5:00 PM (Spanish) 
7:00 PM (Polish) 

 
Weekdays 

7:00 AM (English) 
8:00 AM (English) 

 
First Fridays 

7:00 PM (Polish) 
 

Confessions: 
 

Saturday 
4:00 – 4:45 PM (Trilingual) 

 
Wednesday 

7:00 – 8:00 PM (Spanish) 
 

Sunday 
10:00 – 10:30 AM (Polish) 

 
First Friday 

6:30 – 7:00 PM (Polish) 
 

Fourth Saturday 
7:00 – 8:00 PM (Polish) 

 
Devotions: 

 
Every Wednesday 

The entire day of adoration 
of the Blessed Sacrament 

8:30 AM - 7:00 PM 
 

7:00 PM Prayer Group-Adoration (Spanish) 
 

First Fridays  
8:30-9:30 AM Holy Hour (English) 

 
First Saturdays 

8:30-9:00 AM Adoration (English) 
 

Every Fourth Saturday 
7:00 PM Prayer Vigil (Polish) 

Fr. Radek Jaszczuk CSsR - Pastor, Ext. 28 
E-mail: radek@stmaryofczestochowa.org 

 
Fr. Zbigniew Pienkos CSsR - Associate Pastor, Ext. 26 

E-mail: zbigniew@stmaryofczestochowa.org 
 

Fr. Waldemar Wieladek CSsR - Associate Pastor, Ext. 27 
E-mail: waldemar@stmaryofczestochowa.org 

 
Fr. Tomasz Zielinski CSsR - Associate Pastor, Ext. 29 

E-mail: tomasz@stmaryofczestochowa.org 
 

Alois Theis - School Principal 
E-mail: principal@stmaryofczestochowa.org 

 
Jessica Navarro - Receptionist, Ext. 20 
E-mail: parish@stmaryofczestochowa.org 

 
Marisol Ortíz - Receptionist, Ext. 20 

E-mail: parish@stmaryofczestochowa.org 
 

Witold Socha - Music Director, Tel. 708-430-8816 
E-mail: musicdir@stmaryofczestochowa.org 

 
Sr. Magdalene Kabat - Bulletin Editor, Ext 31 

E-mail: bulletin@stmaryofczestochowa.org 
 

Alice Krzak - Web Communications, Tel. 708-484-2640 
E-Mail: alice@stmaryofczestochowa.org 

 
Mary Warchol - CCD 

E-mail: ccd@stmaryofczestochowa.org 
 

Sophie Schultz - SPRED 

Social Center 
5000 W. 31st St.  

Tel. 708-652-7118 
E-mail:  

scenter@stmaryofczestochowa.org 

Parish School 
3001 S. 49th Ave.  
Tel. 708-656-5010  
Fax 708-656-4043  

E-mail:  
school@stmaryofczestochowa.org 

SICK CALLS - In all cases of serious illness or accidents, a priest should be called at once. 
Holy Communion will be brought to the sick upon request. 

MARRIAGES - Should be arranged at least 6 months in advance. 

NEWCOMERS - All new families / individuals may register by stopping at the rectory or by 
calling the parish secretary ext. 20. 

Third Sunday of Lent 
March 2, 2008 



 

March 2, Fourth Sunday of Lent 
  7:30 †Shirley M. Rutkowski 
  9:00 †Anne Stachnik (family) 
10:30 O szczęśliwe rozwiązanie dla Małgorzaty oraz o 

szczęśliwy przylot I pobyt jej rodziców 
 †Halina Czykier (husband) 
 †Jan i Bronisława Sowinski (family & friends) 
 †Henryk Grzeżnikowski 
 †Jan i Helena Maturski 
 †Edward Ptak (od rodziny) 
 †Jan Tylka 
12:30 Presentación de 40 días de Viridiana Belen Zavale-

ta 
 †Lorenzo Rubio (familia Rubio-Martinez) 
 †Margarita Arana (familia Rubio Martinez) 
  5:00 Por los feligreses 
  7:00 Za Parafian 
 
March 3, Monday, Katherine Drexel, virgin 
  7:00 †Shirley M. Rutkowski 
  8:00 †Mary Zima (Frances & Clara Zima) 
 
March 4, Tuesday, Lenten Weekday 
  7:00 †Shirley M. Rutkowski 
  8:00 Family of Alice Wachewicz to be closer to God 
  1:45PM  Children’s Way of the Cross 
 
March 5, Wednesday, Lenten Weekday 
  7:00 †Shirley M. Rutkowski 
  8:00 †Victoria Czykier (Terlry, Claire & Ed) 
  8:30 Adoration until 7PM 
  7PM El Vía Crucis y la Misa 
 
March 6, Thursday, Lenten Weekday 
  7:00 †Shirley M. Rutkowski 
  8:00 †Consuelo Chapin (Kathie D.) 
 
March 7, First Friday, Perpetua & Felicity, martyrs 
  7:00 †Shirley M. Rutkowski 
  8:00 Parishioners 
  8:30 Adoration 
  7PM  Droga Krzyżowa i Msza św. 
 †Jerzy Zając i Ks. Zdzisław Wrowiński 
 

March 8, Saturday, John of God, religious 
  8:00 †Shirley M. Rutkowski 
  5:00 †Mary Zima (Frances & Clara Zima) 
 †Jorge Bochniarz (Lilian) 
 
March 9, Fifth Sunday of Lent 
  7:30 †Shirley M. Rutkowski 
 †Casimir Kras (Harriet) 
  9:00 †Cecilia Mlyniec (Art & Lorraine Wagner) 
 †Mike & Anne Monczynski (famiy) 
10:30 O zdrowie w dniu urodzin dla Lucja Chrzęściewska 
 †Halina Czykier, (husband) 
 †Henryk Greżnikowski 
 †Edward Ptak (od rodziny) 
 †Walanty Sarbinowski (o przyjęcie do Królestwa 

Niebieskiego) 
12:30 La Madre Teresa de Calcuta y San Judes Tadeo 
  5PM Por los feligreses 
  7PM Za parafian 

Lector Schedule  
 

March 8, 2008 
  5pm Martha Stolarski, Sr. Magdalene 
 
March 9, 2008 
  7:30 John Kociolko 
  9:00  Helen Cison, Michael Yunker  
10:30 Rafał Bielobradek, Małgorzata Maturska 
12:30 Mariol Ortiz, Javie Sanchez,  
 Martin Duran, Juana Salas 
  5:00 Enrique Garcia, Griselda, Javier H.. 

 
Eucharistic Ministers 

 
March 8, 2008 
  5pm Mary Vittorio & Jean Yunker 
 
 March 9, 2008  
  7:30 Ed Hennessy 
  9:00 Myra Rodriguez, Rafael Ayala, 
 John Kulaga 
10:30 Priests & Polish Ministers 
12:30 Alejandra Baez, Margarita Morales 
 Maria Cruz Rodriguez 
  5:00 Maria Clara Nava, Maria Trinidad Torrez 
  7:00 Priests 

Sunday Iskierki Parafialne 



 
Children’s Collection $177.62 

St. Mary of Czestochowa 

 SICK  PARISHIONERS,  
RELATIVES & FRIENDS 

Please call the rectory office to add or 
delete names from the list. 

Rebecca Alvarez 
Patty Bambas 

Antoinette Bogacki 
Robin Bonavolante 

Therese Brazda 
Aurora Castro 
Sam Cmunt 

Constance Cwiok 
Mary Dlugokienski 
Gordon L. Gladden 
Florence Glosniak 
Justine Hranicka 
Genevieve Jones 
Nilene Kolbuck 

Joseph Korvisch 
Walter Lauth 

 

Virgie Lauth 
Royden Martin 

Zig Mizura 
Patti Polis 

Angele Rodriguez 
Ann Sak 

Sally Sudlow 
Florence Szot 
Dorothy Tetlak 
Ethel Thomas 
Stella Vento 

Loretta Wachowicz 
Frances Wojdula 

Virginia Wojtowicz 
Cecilia Ziegler 

2/23 5:00PM $821.00 

2/24 7:30AM $512.00 

 9:00AM $1,431.00 

 10:30AM $1,926.00 

 5:00PM $60.00 

 7:00PM $174.00 

 TOTAL $6,110.48 

 12:30PM $1,186.48 

Sunday Collection February 24, 2008  

“One thing I do know is that I was 
blind and now I see.” 
Jesus wants people to see that the 
glory of the Lord is revealed in ways 
that radically challenge the concep-
tions and attitudes of the day; in this 
case the accepted belief that people 

were afflicted with a disability because of either their own 
sin or the sin of their parents. Jesus simply turns this no-
tion upside down and calls his hearers to a new way of 
thinking-a way open to the possibilities of discovering God 
in unexpected places. 

 
Lenten Regulations 

Abstinence from meat is to be observed by all Catholics 14 
years old and older on all the Fridays of Lent. 
 

Lenten services: 
► Tuesdays:School children’s 

Way of the Cross:  (beginning 
Feb. 19th) at 1:45PM. 

 
► Wednesdays : at 7PM—

(beginning February 27th) Mass 
&Way of the Cross in Spanish 

 
► Fridays : 8:30AM—English Way of the Cross 
      7PM—Mass and Way of the Cross in Polish 

Confirmation for Adults 
Any adult Catholic (ages 18 and older) who has been baptized 
and received First Communion but has not received the sacra-
ment of Confirmation is invited to join an adult Confirmation 
class. The classes - 8 sessions -  will begin on Tuesday, 
March 4th from 7PM to 9:15PM. Classes will take place at St. 
Frances of Rome, located at 1428 S. 59th, Cicero, IL 60804. 
The celebration of Confirmation will take place on Tuesday, 
April 29th at St. Ferdinand located at 5900 W. Barry Ave in 
Chicago, IL. If you or someone you know has not been con-
firmed and is interested in this class, or for more information, 
please contact your parish rectory or call Juan Carlos Farias at 
the Office for Catechesis at (312) 243-3700,ext. 209. E-mail 
address is jfarias@archchicago.org. 

2008 Annual Catholic Appeal Results 
  It is was most gratifying to the Catholic Appeal committee to learn 
that 514 of St. Mary of Czestochowa’s parishioners participated in 
the in-pew pledges taken on the weekend of January 26th and 27th! 
We are most grateful to all of you! 
  Our assigned in-pew pledge goal is $20,653. The total amount of 
pledges made by our parishioners amounted to $37,778. We have 
exceeded our goal by $19, 465!  
  We have sent the Catholic Office  a check in the amount of  
$16, 073.00 
. If we add the amount pledged through credit cards our actual 
“sure” cash is $18,303. Unpaid pledges amount to $19,465.00.  
A heartfelt THANK YOU and MAY GOD BLESS all of our parishion-
ers that participated in our pledge drive. Your generosity in respond-
ing to the Annual Catholic Appeal is very much appreciated! 



St. Mary’s Parish News March 2, 2008 
SCHOOL NEWS 

Delivery of the Butterbraid Coffee cakes is 
set for Friday, March 14th in the school hall 
from 2:30pm to 3pm. Please call Kathie 
Ogozelec, the school secretary, at (708) 656-
5010 to arrange for a more suitable time for 
pick-up if the above time does not fit your 
schedule.  
 
Mark your calendars for Sunday, April 27, 2008 for “FAMILY 
FIESTA” from 1:30pm to 6:00pm in the school hall. There will 
be entertainment, food, craft tables, raffles and more. Crafters 
or vendors of small wares (such as jewelry, etc.) are invited; 
we’d love to rent you a space. Call 708-656-5010, ext. 56. 
 
Registration for all grades is open for new students. Call the 
school office for information about registering a child/children 
for the 2008-2009 school year. 

 

Religious Education 
The next Religious Education Class (CCD) will be held on Sat-
urday, March 15, 2008. Classes begin at 8:00AM and dis-
missal is at 10:00AM.  

Thank You from the Missionary Oblates of Mary  
Immaculate Zambia Delegation 

Dear Friends, 
 
We recently received the funds from the collection in your Parish 
from the Archdiocesan Missionary Cooperation appeal. Be as-
sured of our appreciation and of our prayers for you and your par-
ish family. Please keep our Mission and especially our seminari-
ans in your thoughts and prayers. We are grateful to people like 
yourselves who make it possible for us to continue to train these 
future Missionaries to serve the poor and abandoned of our world. 
 
In Christ and Mary Immaculate, 
Rev. Joseph Phiri, OMI 
Superior—Delegation of Zambia 

1927 spectacle “THE KING OF KINGS” 
A SPECIAL SCREENING SUNDAY, March 

16th at 3pm. 
 
The Silent Film Society of Chicago announces 
a special Chicagoland screening of the prolific 
1927 silent film masterwork The King of Kings. 
The Silent Film Society of Chicago is honored 

to present Chicago organist Michael Jacklin, who will provide the 
musical photoplay accompaniment to the film with his original score. 
A special group discount is available for churches and organizations 
interested in attending the PALM SUNDAY screening on March 
16th at 3:00pm, on the giant 45-foot movie screen at the historic 
Portage Theater, 4050 N. Milwaukee Avenue in Chicago.For group 
tickets call (773) 205-7372 or PAL2775@msn.com. 

Sunday, March 2. John 9:1-41 
  If you’ve ever wondered what the 
church teaches about conversion, all 
you have to do is look at the Sunday 
Gospel readings for Lent this year. 
Throughout this season we are pre-
sented with the truth that conversion is 
centered on a personal encounter with 
Jesus that moves us to surrender our 
lives to him. 

  The first two Sundays recounted Jesus’ temptation and trans-
figuration, giving us the whole gospel message in miniature. We 
see Jesus both as the one who took all of our sins upon himself 
and who ushered in a new creation by his resurrection. 
  Then, each of the next three Sundays illustrates a different 
dimension of what happens when we accept Jesus into our 
hearts. Last week focused on the Samaritan woman’s decision 
to turn from sin and to receive Jesus as the giver of the water of 
life. All her previous attempts to find love had failed, and she 
saw that only Jesus could give her what she longed for. 
  This week’s story of the man born blind tells us how vital it is 
that we come to “see” Jesus in a whole new light and confess 
him as Lord. Having his physical sight restored was only the 
beginning of the blind man’s journey. His heart had to be awak-
ened as well, just as our hearts must be. And that’s the question 
we are left with today: Do I know Jesus in my heart? Am I allow-
ing the Holy Spirit to show me more of who Jesus is?  At Mass 
today, ask for that revelation. Tell the Father that you want to 
echo the once-blind man: “I do believe, Lord!” 
   Next Sunday’s reading-the raising of Lazarus-will focus on 
Jesus’ promise that all who give their lives to him will be raised 
from the dead. And it will focus on Martha’s dawning belief that 
Jesus is the Son of God. May we all echo her confession and 
know the new life that comes through conversion! 
  “Jesus, help me to step out of the shadows and into your light 
today. Shine your glory into my heart so I may give you my life.” 
Taken from the  WORM AMONG US, LENT, 2008. 

RESERVATIONS STILL BEING ACCEPTED FOR  
SUMMER PILGRIMAGE TO LOURDES  

Our Lady of Lourdes: A Message of Grace, Hope and Joy  
Two groups of pilgrims will accompany Cardinal George to 
Lourdes, France this summer in celebration of the shrine’s 
150th anniversary. Although space is limited, a number of 
reservations are still available for either of two groups de-
parting on August 2 and August 3.  
Because of the anniversary, it is extremely important to se-
cure flights and hotel accommodations as soon as possible. 
The price for airfare, double occupancy hotel accommoda-
tions, and three meals a day is $2,189.00 per person. 
Those who book their own flight using “miles,” can pur-
chase the land only package for $1,039.00 per person.  
Catholic Travel Office in Rockville, MD. is handling the 
travel arrangements and can be contacted toll free at 1-
877-276-7279, or by email: lourdespilgrimageof-
fice@comcast.net.  
If you’ve ever wanted to have the life-changing experience 
of visiting Lourdes, NOW IS THE TIME!  



IV Domingo de Cuaresma 
En aquel tiempo, al pasar Jesús vio a un hombre ciego de naci-
miento. Y sus discípulos le preguntaron: -- Maestro, ¿quién pe-
có, éste o sus padres, para que naciera ciego? Jesús contestó:-
- Ni éste pecó ni sus padres, sino para que se manifiesten en él 
las obras de Dios. Mientras es de día, tenemos que hacer las 
obras del que me ha enviado; viene la noche, y nadie podrá 
hacerlas. Mientras estoy en el mundo, soy la luz del mundo. 
Dicho esto, escupió en tierra, hizo barro con la saliva, se lo untó 
en los ojos al ciego y le dijo: -- Ve a lavarte a la piscina de Siloé 
(que significa Enviado). Él fue, se lavó, y volvió con vista. Y los 
vecinos y los que antes solían verlo pedir limosna preguntaban: 
-- ¿No es ése el que se sentaba a pedir? Unos decían:-- El mis-
mo. Otros decían:-- No es él, pero se le parece. Él respondía:-- 
Soy yo. Y le preguntaban:-- ¿Y cómo se te han abierto los ojos? 
Él contestó:-- Ese hombre que se llama Jesús hizo barro, me lo 
untó en los ojos y me dijo que fuese a Siloé y que me lavase. 
Entonces fui, me lavé, y empecé a ver. Le preguntaron:-- 
¿Dónde está él? Contestó:-- No sé. Llevaron ante los fariseos al 
que había sido ciego. Era sábado el día que Jesús hizo barro y 
le abrió los ojos. También los fariseos le preguntaban cómo 
había adquirido la vista. Él les contestó:-- Me puso barro en los 
ojos, me lavé, y veo. Algunos de los fariseos comentaban:-- 
Este hombre no viene de Dios, porque no guarda el sábado. 
Otros replicaban: -- ¿Cómo puede un pecador hacer semejan-
tes signos? Y estaban divididos. Y volvieron a preguntarle al 
ciego:-- Y tú, ¿qué dices del que te ha abierto los ojos? Él con-
testó:-- Que es un profeta. Pero los judíos no se creyeron que 
aquél había sido ciego y había recibido la vista, hasta que lla-
maron a sus padres y les preguntaron: -- ¿Es éste vuestro hijo, 
de quien decís vosotros que nació ciego? ¿Cómo es que ahora 
ve? Sus padres contestaron: -- Sabemos que éste es nuestro 
hijo y que nació ciego; pero cómo ve ahora, no lo sabemos no-
sotros, y quién le ha abierto los ojos, nosotros tampoco lo sabe-
mos. Preguntádselo a él, que es mayor y puede explicarse. Sus 
padres respondieron así porque tenían miedo a los judíos; por-
que los judíos ya habían acordado excluir de la sinagoga a 
quien reconociera a Jesús por Mesías. Por eso sus padres dije-
ron: "Ya es mayor, preguntádselo a él." Llamaron por segunda 
vez al que había sido ciego y le dijeron:-- Confiésalo ante Dios: 
nosotros sabemos que ese hombre es un pecador. Contestó él:-
- Si es un pecador, no lo sé; sólo sé que yo era ciego y ahora 
veo. Le preguntan de nuevo: -- ¿Qué te hizo, cómo te abrió los 
ojos? Les contestó:-- Os lo he dicho ya, y no me habéis hecho 
caso; ¿para qué queréis oírlo otra vez?; ¿también vosotros que-
réis haceros discípulos suyos? Ellos lo llenaron de improperios 
y le dijeron: -- Discípulo de ése lo serás tú; nosotros somos dis-
cípulos de Moisés. Nosotros sabemos que a Moisés le habló 
Dios, pero ése no sabemos de dónde viene. Replicó él: -- Pues 
eso es lo raro: que vosotros no sabéis de dónde viene y, sin 
embargo, me ha abierto los ojos. Sabemos que Dios no escu-
cha a los pecadores, sino al que es religioso y hace su volun-
tad. Jamás se oyó decir que nadie le abriera los ojos a un ciego 
de nacimiento; si éste no viniera de Dios, no tendría ningún 
poder. Le replicaron:-- Empecatado naciste tú de pies a cabeza, 
¿y nos vas a dar lecciones a nosotros? Y lo expulsaron. Oyó 
Jesús que lo habían expulsado, lo encontró y le dijo: -- ¿Crees 
tú en el Hijo del hombre?»Él contestó:- ¿Y quién es, Señor, 
para que crea en él? Jesús le dijo:-- Lo estás viendo: el que te 
está hablando, ése es. Él dijo:-- Creo, Señor. Y se postró ante 
él. Jesús añadió:-- Para un juicio he venido yo a este mundo; 
para que los que no ven vean, y los que ven queden ciegos. 
Los fariseos que estaban con él oyeron esto y le preguntaron: -- 
¿También nosotros estamos ciegos? Jesús les contestó: -- Si 
estuvierais ciegos, no tendríais pecado, pero como decís que 
veis, vuestro pecado persiste. 

J 9, 1-41  

Anuncios Parroquiales 2 de Marzo de 2008 

Todos los Viernes durante la Cuaresma no se come carne 
y esto es para personas mayores de 14 años de edad. 

Horario de servicios de Cuaresma: 
Cada Miércoles - 7:00 PM Vía Crucis en Español y después la 
Misa 

Las próximas clases de Religión (Catecismo, CCD) vamos a tener día 
15 de Marzo de 2008 de 8:00 AM a 10:00 AM.  

Estimado Hermano/a 
Te escribo esta carta para invitarte a vivir una experien-
cia del Encuentro Personal con  Cristo Vivo.  
 RETIRO  
 DE EVANGELIZACIÓN 
 4 de Abril a horas 6:30 P.M. 
 y 5 y 6 de Abril de 2008 

 8:00 A.M. a 8:00 P.M. 
 CENTRO SOCIAL 
 5000 W. 31st St. 
En retiro pueden participar todos los mayores de 15 
años. No se admiten los niños. Para más información 
favor de comunicarse a la oficina al 708-652-0948- 
ext.20. 

P. Radek Jaszczuk CSsR 
Párroco  

PROCESO DE CONFIRMACIÓN PARA ADULTOS 
La Oficina para Catequesis a pedido del Cardenal de Chicago esta 
ofreciendo un programa de preparación para la recepción del sacra-
mento de la Confirmación de Adultos Católicos (edad 18 años o 
mas). Pueden participar a este programa aquellos personas Católicas 
que han recibido el sacramento del Bautismo y la Primera Comu-
nión. Las clases comenzaran el Martes 4 de Marzo y continuaran por 
espacio de 8 sesiones mas. El horario será de 7:00 PM a 9: 15 PM y 
se ofrecerán en la parroquia de Santa Francisca de Roma localizada 
al 1428 S 59th Cicero IL 60804 IL. La celebración del sacramento 
de la Confirmación se llevará el Miércoles 24 de Abril en la Parro-
quia de San Ferdinand localizada al 5900 W Barry Ave. Chicago IL 
60634. Si hay alguien que tu conoces y esta interesado en participar 
o necesita más información, favor de llamar a la Oficina para la Ca-
tequesis con Juan Carlos Parias al 312-243-3700 Ext. 209 o puede 
mandar un correo electrónico a la siguiente dirección:  
Jfarias@archchicago.org. 

El Informe de Campaña Católica Anual de 2008 
En la Campaña Católica Anual de 2008 han participado 
514 feligreses de nuestra Parroquia de Santa Maria de 
Czestochowa, haciendo el compromiso en los días de 26 y 
27 de Enero de 2008! ¡Somos los más agradecidos a Uste-
des! 
Nuestra meta asignada del compromiso es $20,653.00 La 
cantidad total de compromisos hechos por nuestros feli-
greses ascendió a $37,778.00 ¡Hasta este momento hemos 
alcanzado la cantidad de $19, 465.00!  
Hemos enviado a la Oficina Católica un cheque en la can-
tidad de $16, 073.00 
Si agregamos la cantidad prometida a través de tarjetas de 
crédito nuestro y el efectivo es $18,303.00 Cantidad sin 
pagar de los compromisos alcanza la cantidad $19,465.00.  
Agradecemos de corazón  a todos nuestros feligreses que 
participaron en nuestra Campaña Católica Anual de 2008.  



IV Niedziela Wielkiego Postu 
Jezus przybył do miasteczka samarytańskiego, zwanego Sychar, w 
pobliżu pola, które /niegdyś/ dał Jakub synowi swemu, Józefowi. 
Było tam źródło Jakuba. Jezus zmęczony drogą siedział sobie przy 
studni. Było to około szóstej godziny. Nadeszła /tam/ kobieta z 
Samarii, aby zaczerpnąć wody. Jezus rzekł do niej: Daj Mi pić! 
Jego uczniowie bowiem udali się przedtem do miasta dla zakupie-
nia żywności. Na to rzekła do Niego Samarytanka: Jakżeż Ty będąc 
Żydem, prosisz mnie, Samarytankę, bym Ci dała się napić? Żydzi 
bowiem z Samarytanami unikają się nawzajem. Jezus odpowiedział 
jej na to: O, gdybyś znała dar Boży i /wiedziała/, kim jest Ten, kto 
ci mówi: Daj Mi się napić - prosiłabyś Go wówczas, a dałby ci wo-
dy żywej. Powiedziała do Niego kobieta: Panie, nie masz czerpaka, 
a studnia jest głęboka. Skądże więc weźmiesz wody żywej? Czy Ty 
jesteś większy od ojca naszego Jakuba, który dał nam tę studnię, z 
której pił i on sam, i jego synowie i jego bydło? W odpowiedzi na 
to rzekł do niej Jezus: Każdy, kto pije tę wodę, znów będzie pra-
gnął. Kto zaś będzie pił wodę, którą Ja mu dam, nie będzie pragnął 
na wieki, lecz woda, którą Ja mu dam, stanie się w nim źródłem 
wody wytryskającej ku życiu wiecznemu. Rzekła do Niego kobieta: 
Daj mi tej wody, abym już nie pragnęła i nie przychodziła tu czer-
pać. A On jej odpowiedział: Idź, zawołaj swego męża i wróć tutaj. 
A kobieta odrzekła Mu na to: Nie mam męża. Rzekł do niej Jezus: 
Dobrze powiedziałaś: Nie mam męża. Miałaś bowiem pięciu mę-
żów, a ten, którego masz teraz, nie jest twoim mężem. To powie-
działaś zgodnie z prawdą. Rzekła do Niego kobieta: Panie, widzę, 
że jesteś prorokiem. Ojcowie nasi oddawali cześć Bogu na tej gó-
rze, a wy mówicie, że w Jerozolimie jest miejsce, gdzie należy 
czcić Boga. Odpowiedział jej Jezus: Wierz Mi, kobieto, że nadcho-
dzi godzina, kiedy ani na tej górze, ani w Jerozolimie nie będziecie 
czcili Ojca. Wy czcicie to, czego nie znacie, my czcimy to, co zna-
my, ponieważ zbawienie bierze początek od Żydów. Nadchodzi 
jednak godzina, owszem już jest, kiedy to prawdziwi czciciele będą 
oddawać cześć Ojcu w Duchu i prawdzie, a takich to czcicieli chce 
mieć Ojciec. Bóg jest duchem; potrzeba więc, by czciciele Jego 
oddawali Mu cześć w Duchu i prawdzie. Rzekła do Niego kobieta: 
Wiem, że przyjdzie Mesjasz, zwany Chrystusem. A kiedy On przyj-
dzie, objawi nam wszystko. Powiedział do niej Jezus: Jestem Nim 
Ja, który z tobą mówię. Na to przyszli Jego uczniowie i dziwili się, 
że rozmawiał z kobietą. Jednakże żaden nie powiedział: Czego od 
niej chcesz? - lub: - Czemu z nią rozmawiasz? Kobieta zaś zostawi-
ła swój dzban i odeszła do miasta. I mówiła tam ludziom: Pójdźcie, 
zobaczcie człowieka, który mi powiedział wszystko, co uczyniłam: 
Czyż On nie jest Mesjaszem? Wyszli z miasta i szli do Niego. Tym-
czasem prosili Go uczniowie, mówiąc: Rabbi, jedz! On im rzekł: Ja 
mam do jedzenia pokarm, o którym wy nie wiecie. Mówili więc 
uczniowie jeden do drugiego: Czyż Mu kto przyniósł coś do zjedze-
nia? Powiedział im Jezus: Moim pokarmem jest wypełnić wolę 
Tego, który Mnie posłał, i wykonać Jego dzieło. Czyż nie mówicie: 
Jeszcze cztery miesiące, a nadejdą żniwa? Oto powiadam wam: 
Podnieście oczy i popatrzcie na pola, jak bieleją na żniwo. żniwiarz 
otrzymuje już zapłatę i zbiera plon na życie wieczne, tak iż siewca 
cieszy się razem ze żniwiarzem. Tu bowiem okazuje się prawdzi-
wym powiedzenie: Jeden sieje, a drugi zbiera. Ja was wysłałem żąć 
to, nad czym wyście się nie natrudzili. Inni się natrudzili, a w ich 
trud wyście weszli. Wielu Samarytan z owego miasta zaczęło w 
Niego wierzyć dzięki słowu kobiety świadczącej: Powiedział mi 
wszystko, co uczyniłam. Kiedy więc Samarytanie przybyli do Nie-
go, prosili Go, aby u nich pozostał. Pozostał tam zatem dwa dni. I o 
wiele więcej ich uwierzyło na Jego słowo, a do tej kobiety mówili: 
Wierzymy już nie dzięki twemu opowiadaniu, na własne bowiem 
uszy usłyszeliśmy i jesteśmy przekonani, że On prawdziwie jest 
Zbawicielem świata. 

J 4,5-42 

Ogłoszenia Parafialne 2 marca 2008 

Osoby zapisane do naszej parafii mogą 
uzyskać informację o ofiarach złożonych w 
roku 2007 na naszą parafię, w ten sposób 
będzie można odpisać tę kwotę od podatku. 

 
Nabożeństwa Wielkopostne 

 
  Zachęcamy i zapraszamy do udziału 
w nabożeństwach wielkopostnych.   
Droga Krzyżowa i Msza Święta w 
języku polskim będzie w każdy piątek 
Wielkiego Postu o godz. 7-ej 
wieczorem. 

   Droga Krzyżowa w języku angielskim będzie w 
każdy piątek Wielkiego Postu po Mszy Św. o 
godz. 8-ej rano.  Droga Krzyżowa w języku 
hiszpańskim będzie w każdą środę Wielkiego 
Postu o godz. 7:00 wieczorem a po niej Msza 
św.. 
   Nabożeństwo Gorzkich żali będzie w każdą 
niedzielę Wielkiego Postu po Mszy św. o godz. 
10:30. 

Wstrzemięźliwość od pokarmów mięsnych 
obowiązuje we wszystkie piątki Wielkiego 
Postu. 

Sprawozdanie z dorocznej kwesty katolickiej. 
 

W katolickiej kweście na rok 2008 wyjęło udział 
514 wiernych z naszej parafii Matki Bożej Czę-
stochowskiej w Cicero w dniach 26 i 27 stycznia 
2008 roku. 
Nasza kwota docelowa podana przez archidie-
cezję wynosiła $20,653.00. Kwota zdeklarowa-
na prze 514 osób (rodzin) wyniosła $37,778.00. 
Do tego momentu osiągnęliśmy kwotę $19,465-
.00 
Ważne jest , aby spłacanie tych rat było konty-
nuowane, tak, aby nasza parafia osiągnęła swo-
ją kwotę docelową, a może nawet ją przewyż-
szyła. 
Dziękujemy z serca wszystkim osobom rodzi-
nom) które wyjęły udział w tegorocznej kweście. 
Niech Bóg Wam wynagrodzi Waszą hojność. 

Pierwszy Piątek 
W tym tygodniu przypada pierwszy piątek 
miesiąca. Odwiedziny chorych jak zwykle 
od godz. 9-tej rano. Zapraszamy na Mszę 
św. pierwszopiątkową o godz. 7:00 wieczo-
rem. 



CHECK ONE: 
New Registration 
Change of Address 
Moving out of parish 
Want Envelopes  
 
ZAZNACZ JEDNO: 
Nowo Zarejestrowany 
Zmiana Adresu 
Wyprowadzka z Parafii 
Proszę o Koperty  
 
MARQUE UNO:  
Primer Registro 
Cambio de Dirección 
Cambio de Parroquia 
Necesito Sobres 

St. Mary of Czestochowa Parish - Membership Form 

Forma Przynależności do Parafii M. B. Częstochowskiej 

Forma de Registro a la Parroquia de Nuestra Señora de Czestochowa 

First & Last Name / Imię i Nazwisko / Nombre y Apellido 

Address / Adres / Dirección 

City / Miasto / Ciudad                Zip Code / Kod Pocztowy / Zona Postal 

Phone / Telefon / Teléfono 

 

Please drop Membership Form into the offertory bas-
ket or mail to Rectory.  

Proszę wrzucić ta formę do koszyka na tacę lub prze-
słać na Plebanie. 

Favor de regresar la Forma Completa en la Canasta 
de Ofrendas o mandarla por Correo a la Rectoría. 

Parafia Matki Bożej Częstochowskiej 
Kurs przed Chrztem dziecka 

Przypominamy, że w każdą trze-
cią niedzielę miesiąca w naszej 
parafii po Mszy św. o godz. 
10.30 odbywa się kurs przygoto-
wujący rodziców i chrzestnych 
do chrztu dziecka.  
Osoby zamierzające ochrzcić 
dziecko w naszej parafii są pro-
szone o zgłoszenie się na ten 
kurs prze chrztem dziecka. Dla-
tego należy pamiętać, aby: 

► zgłosić się do kancelarii parafialnej przynajmniej 
półtora miesiąca prze chrztem. (Aby uczestniczyć w 
kursie przygotowującym) 

► Przy zapisaniu chrztu jest wymagany akt urodzenia 
dziecka. 

Prasa Katolicka 
Tak jak w każdą niedzielę tak 
również i dzisiaj wychodząc z ko-
ścioła można nabyć nowy numer 
T y g o d n i k a  K a t o l i c k i e g o 
„Niedziela”. Znajdziemy tam bar-
dzo ciekawe artykuły na temat 
życia kościoła w Polsce także 
naszej Archidiecezji.  Czytając 
ten tygodnik a także inne publi-

kacje np.: „Różaniec”, „Anioł stróż”, „Rodzina 
Radia Maryja” pogłębiamy naszą wiarę oraz 
miłość do Boga i Kościoła.  
Jest także do wzięcia za darmo gazeta 
„Katolik” wydawana przez naszą Archidiecezję 
Chicago.  


